
 

 

 
MASS SCHEDULE  

GIỜ LỄ † HORARIO DE MISAS 

 
Weekday Masses / Lễ Ngày Thường / Misas Diarias 
8:30 AM  Tiếng Việt  Thứ Hai, Thứ Ba, Thứ Tư, Thứ Sáu            
8:30 AM  Español      Jueves                              
 
Saturday Masses / Lễ Thứ Bảy / Misa del Sábado 
8:00 AM Tiếng Việt 
6:00 PM (Vigil) Tiếng Việt & English 
8:00 PM (Vigil) Español, Neo-Catechumenal        
 
Sunday Masses / Lễ Chúa Nhật / Misas Dominicales 
6:30 AM Tiếng Việt 
8:30 AM Tiếng Việt 
10:30 AM Tiếng Việt 
12:30 PM Español 
4:00 PM English, Confirmation Youth  
6:00 PM Tiếng Việt 
 
      CONFESSION † GIẢI TỘI † CONFESIÓN 
9:00 AM—9:45 AM    Thursday / Thứ Năm / Jueves 
4:00 PM—5:00 PM     Saturday / Thứ Bảy / Sábado 
 
       ADORATION † GIỜ CHẦU † ADORACIÓN 

7:00 AM—8:00 AM 
Monday - Friday / Thứ Hai - Thứ Sáu / Lunes - Viernes 

               
BAPTISM † RỬA TỘI † BAUTISMO 

2:00 PM    Tiếng Việt      Chúa Nhật tuần Thứ Nhì        
3:30 PM    Español           Primer Sábado del Mes       
                  English            Please contact the Parish office 
 
SACRAMENTS † CÁC BÍ TÍCH † SACRAMENTOS 

Please contact the Parish office for more information 
Xin liên lạc văn phòng Giáo Xứ 

Por favor llame a la oficina para más información  
 

Emergency Hotline 
Số điện thoại khẩn cấp 

Línea directa de emergencia 
(714) 454-8430 

OFFICE HOUR † GIỜ LÀM VIỆC † HORAS DE OFICINA 
 

Monday - Saturday / Thứ Hai - Thứ Bảy  / Lunes - Sábado   
9:00 AM—12:00 PM   &   1:00 PM—5:00 PM 

Sunday / Chúa Nhật / Domingo   
Closed / Đóng Cửa / Cerrado  

 

MINISTRY OFFICE † VĂN PHÒNG MỤC VỤ 
LA OFICINA DEL MINISTERIO 

 

Deacon David Phan Business Manager, Ext. 8701 

 

Hilda McLean  Office Manager, 
   Safe Environment, Ext. 8700 
 

Lizbeth Noriega  Parish Secretary 
 

Thuận Hoàng  Parish Secretary, Facility Coordinator 
   Ext. 8703 
 

Hải Trần        Parish Secretary, Ext. 8702 
 

Sr. Theresa Thảo Bùi Giáo Lý Thiếu Nhi & Thêm Sức, 
LHC   Tiếng Việt, Ext. 8704 
 

Jimena Peralta   Confirmation -Youth 4 Truth - 
   Young Adult, RCIA-English 
   (714) 605-6799  
 

Cristobal Gomez Educación Religiosa en Español 
   RCIA-Español, Ext. 8706 
 

Isabel Damian   Jóvenes Para Cristo/ JPC   
                              (714) 248-3999 en Español 
 

Kelly Hua               Thiếu Nhi Thánh Thể /  
   Eucharistic Youth 
   (714) 487-7751                                
   dmlvtntt@gmail.com 
 

Khương Phạm  Trường Việt Ngữ / Viet School 
   (714) 553-7931  
   hungkhuong2000@gmail.com 
 

Trang Vũ  Tang Lễ/ Bereavement 
   (657) 610-5513 
 

Quyền Vũ  Chủ Tịch BTV / Vietnamese Council 
   (714) 878-0119 
 

Paola Flores  Hispanic Community Council / 
   Consejo de la Comunidad Hispana 
   (714) 852-2203 

CLERGY † GIÁO SĨ † CLERO 

        Rev. Kiet Anh Ta        Administrator 
        Rev. Hien Van Pham      Parochial Vicar 
        Mr. Phuc Nguyen       Deacon 
        Mr. Leopoldo Arana               Deacon 

OUR LADY OF LA VANG CATHOLIC CHURCH 
288 S. Harbor Blvd., Santa Ana, CA 92704 

Phone: (714) 775-6200  Fax: (714) 775-6226 

Website: www.ourladyoflavang.org    Email: parish@ourladyoflavang.org 

First Sunday of Advent 
Year C 

December 1st, 2024 



 

 



 

 

THÔNG BÁO 
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THÔNG BÁO 

Ý CHỈ CẦU NGUYỆN TRONG THÁNG 12 CỦA ĐỨC THÁNH CHA PHANXICÔ 

Cầu cho những ai đã mất con 
Chúng ta hãy cầu nguyện cho tất cả các bậc cha mẹ đang đau buồn trước cái chết của con mình tìm được sự nâng đỡ 

của cộng đoàn và cảm nghiệm sự bình an và an ủi trong tâm hồn từ Chúa Thánh Thần. 

Xin quý vị ghé qua Hội trường ủng hộ cho các mặt 
hàng của Ban Ẩm Thực và mua hoa trang trí Linh Đài . 

ỦNG HỘ CHỢ NHỎ 

Giáo Xứ xin các gia đình đóng góp cho Quỹ Mục Vụ 
nhằm hỗ trợ các hoạt động mục vụ trong Địa Phận và 
các chương trình bảo trì và sửa chữa trong nhà thờ. 
Năm ngoái có khoảng 400 gia đình, trong khi năm nay 
chỉ mới có khoảng 280 gia đình trong số 400 gia đình 
đã đóng góp cho chương trình này. Số tiền này chỉ đóng 
1 lần trong năm, rất mong quý ông bà và anh chị em hỗ 
trợ. 

QUỸ MỤC VỤ PSA 

THÁNH LỄ XỨC DẦU 

Giáo Xứ sẽ có Thánh Lễ xức dầu đặc biệt dành cho 
các bệnh nhân và quý ông bà cao niên từ 60 tuổi trở 
lên vào lúc 10 giờ sáng ngày Thứ Bảy tới, 7 tháng 
12. Phong Trào Cursillo sẽ giúp cho Cộng Đoàn ghi 
danh sau Thánh Lễ. 

           

Jason Acacio & Jasmine Pham 

Lễ Cưới sẽ được cử hành lúc 12 giờ trưa 

ngày 7 tháng 12 năm 2024 tại 

giáo xứ Đức Mẹ La Vang - Santa Ana 

 

Nếu quý vị biết chắc và có bằng chứng là các đôi 
tân hôn trên có ngăn trở để tiến tới hôn phối, xin vui 
lòng liên lạc với Cha Tạ Anh Kiệt. Xin cảm ơn. 

RAO HÔN PHỐI 

Các hội đoàn người dân Hispanic có bán bánh Tamale 
để chuẩn bị cho Đại Lễ Mừng Kính Đức Mẹ Quada-
lupe. Xin quý ông bà và anh chị em ghé qua hội trường 
mua ủng hộ. 

BÁNH TAMALE 

Tháng 11 đã kết thúc, xin quý ông bà và anh chị em nhớ 
lấy hình của người than trong phòng thờ phượng về. 

HÌNH NGƯỜI THÂN 

Giáo Xứ có xin tiền lần hai vào cuối tuần tới ủng hộ 
quỹ hưu dưỡng cho các tu sĩ. 

XIN TIỀN LẦN HAI 

ĐỨC MẸ VÔ NHIỄM NGUYÊN TỘI 

Có ba Thánh Lễ Đức Mẹ Vô Nhiễm trong ngày Thứ 
Hai, 9 tháng 12 vào lúc 8:30AM, 5:30PM, và 
7:00PM. Đây là Thánh Lễ Buộc nên xin quý ông bà 
và anh chị em nhớ tham dự. 

Các chương trình đặc biệt trong mùa Vọng đã được 
đăng trong trang  

MÙA VỌNG / MÙA GIÁNG SINH 
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Xin hãy giúp Giáo Xứ qua việc dùng Phong Bì hoặc dùng 
Mạng Internet để đóng góp trong các Thánh Lễ Chúa Nhật 
hàng tuần. Ðây là phương cách chúng ta “gói gém những 
món quà” dâng lên Thiên Chúa  
và cảm tạ Ngài trong các Thánh Lễ.  

Ðóng góp qua Mạng Internet, xin vào trang nhà: 
www.ourladyoflavang.org 

 
 

XIN CẢM ƠN SỰ YÊU THƯƠNG CỦA QUÝ VỊ ! 
 

Tiền đóng góp trong các Thánh Lễ Chúa Nhật: 
Ngày 24/11/2024: $14,020 Tổng số phong bì: 246 

Đóng góp qua mạng: $350      Số lần đóng góp: 14 
Gian hàng ẩm thực: $5,626 

Đáp Ca 
Lạy Chúa, con vươn linh hồn lên tới Chúa  

Chúa Nhật, ngày 1 tháng 12, 2024 
 
Quý ông bà và anh chị em trong Chúa Kitô, 
 
Mùa Vọng đánh dấu sự khởi đầu của một năm phụng vụ, được cử hành trong bốn tuần trước Giáng sinh. 
Từ “Vọng” bắt nguồn từ tiếng Latin “Adventus”, có nghĩa là “xảy ra” hay “đến”, phản ánh hai mục đích 
quan trọng trong thời điểm thiêng liêng này, đó là sự chuẩn bị cho lần nhập thể đầu tiên của Chúa Kitô 
vào dịp Giáng sinh và sự mong đợi ngày trở lại của Người vào lúc tận thế. 
 
Một trong những điểm nhấn trong Mùa Vọng là Vòng Hoa Mùa Vọng, được trang trí bằng bốn ngọn nến 
tượng trưng cho một tuần của mùa và cho bốn chủ đề, bao gồm hy vọng, an bình, hạnh phúc và tình yêu 
trong một vòng tròn tượng trưng cho sự sống vĩnh cửu. Khi chúng ta bắt đầu hành trình mùa Vọng, các 
bài đọc mời gọi chúng ta chiêm nghiệm về sự nhập thể của Ngôi Lời và chuẩn bị sẵn sàng cho sự xuất 
hiện của Người, cả trong Đại Lễ Giáng sinh và trong cuộc sống hàng ngày của chúng ta. 
 
Theo truyền thống, màu tím là màu chính của Mùa Vọng, tượng trưng cho sự sám hối, suy ngẫm và 
mong đợi ngày Chúa Kitô đến. Màu này biểu thị sự chuẩn bị của chúng ta với tâm hồn thống hối ăn năn 
và tinh thần sẵn sàng đón chào quyền lực tối cao và sự hiện diện uy nghiêm của Chúa Kitô Vua. Trong 
ngày Chúa Nhật thứ ba Mùa Vọng, được gọi là Chúa Nhật Gaudete, màu hồng có thể được thay thế màu 
tím để thể hiện niềm vui và đánh dấu sự thay đổi trong mùa, mời gọi chúng ta vui mừng khi chúng ta tiến 
gần hơn đến Đại Lễ Giáng Sinh của Chúa Kitô. Những màu sắc này giúp chúng ta vững tiến trên hành 
trình đức tin của mình, cân bằng giữa sự mong đợi và vui mừng về sự xuất hiện của Đấng Cứu Độ. 
 
Trong suốt Mùa Vọng, chúng ta thường được khuyến khích tập trung vào sự ăn năn và hoán cải trong đời 
sống cá nhân, đào sâu đức tin và kiên định sống theo Phúc âm. Trong tuần đầu tiên của Mùa Vọng, các 
bài đọc được trích từ các sách trong Cựu Ước nhằm loan báo trước sự xuất hiện của Đấng Cứu Độ, cùng 
với các đoạn Phúc âm chứa đựng hành động và lời nói của Gioan Tẩy Giả  mời gọi con người ăn năn và 
chuẩn bị cho sự xuất hiện của Chúa Giêsu. Những lời mời gọi này khuyến khích chúng ta trở nên chứng 
nhân của tình yêu và công lý mà Chúa Kitô đã biểu hiện khi xưa. Có như vậy, chúng ta mới mở lòng 
trong hy vọng và niềm vui mà Chúa Kitô mang lại thông qua Sự Nhập thể của Người, để mùa Vọng trở 
nên giai đoạn chúng ta tự rèn dũa bản thân và phát triển đời sống tâm linh. 
 
Thân mến trong Chúa Kitô và Đức Mẹ La Vang! 
 
Linh Mục Tạ Anh Kiệt. 

Lá Thư Cha Giám Quản 



 

 

Responsorial Psalm 
To you, O Lord, I lift my soul  
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Please use envelopes or online giving as 

 an act of thanksgiving to the Lord.  
 

For online giving, please visit 
www.ourladyoflavang.org 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 
 
 

Sunday 11/24/2024 Collection: $14,020 
Number of Envelopes: 246 

EFT: $350         Number of EFT: 14 
Food Sales: $5,626 

Sunday, December 1, 2024 
 
Dear Brothers and Sisters in Christ!  
 
The Advent season marks the beginning of the liturgical year, observed over the four weeks leading 
up to Christmas. The word "Advent" comes from the Latin "adventus," meaning "coming" or 
"arrival," reflecting the dual focus of this sacred time: preparing for Christ’s first coming at Christmas 
and anticipating His return at the end of time. 
 
Central to Advent is the Advent wreath, adorned with four candles representing a week of the season 
and symbolizing themes of hope, peace, joy, and love within a circle that signifies eternal life. As we 
embark on this journey, the readings invite us to contemplate the coming of Christ and to assess our 
readiness for His arrival, both during the Christmas celebration and in our everyday lives. 
 
Traditionally, purple is the primary color of Advent, symbolizing penitence, reflection, and the antici-
pation of Christ's coming. This color signifies our preparation for meaningful repentance and spiritual 
readiness as we await the sovereignty and majesty of Christ the King. On the third Sunday of Advent, 
known as Gaudete Sunday, rose (or pink) is replaced to express joy and marks a shift in the season, 
inviting us to rejoice as we draw closer to the celebration of Christ's birth. Together, these colors 
guide us on our spiritual journey, balancing contemplation with the joyful expectation of the coming 
Messiah. 
 
Throughout Advent, the emphasis on repentance and transformation urges us to delve into our person-

al journeys, deepen our faith, and renew our commitment to living out the Gospel. During this first 

week of Advent, the readings include prophetic texts from the Old Testament that foretell the coming 
of the Messiah, along with Gospel passages highlighting John the Baptist's urgent call to repentance 

and preparation for Jesus' ministry. This invitation to self-examination encourages us to reflect on 

how we can embody the love and justice exemplified by Christ. In doing so, we open our hearts to the 

hope and joy that Christ brings through His Incarnation, allowing this season to be a transformative 

time of self-improvement and spiritual growth.  
 

Sincerely yours in Jesus Christ and Our Lady of La Vang! 
 
Reverend Kiet Anh Ta. 

Administrator’s Corner 



 

 

Salmo Responsorial 
Descúbrenos, Señor, tus caminos  
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GRACIAS POR SU GENEROSIDAD! 
 

Colecta Dominical del 11/24/2024: $14,020 
Total Sobres Recibidos: 246 

  EFT: $350      Donaciones Electrónicas: 14 
Venta de comida: $5,626 

Venta de Tamales  11/3/2024: $1,281 
Venta de Tamales 11/17/2024:$3,155 
Venta de Tamales 11/24/2024: $2,249 

 Por favor use sus sobres dominicales como    acción 

de gracias al Señor. 
 

Para donaciones por internet 
 visite nuestro website 

www.ourladyoflavang.org 

 
 

Domingo, Diciembre 1, 2024 
 
¡Queridos hermanos y hermanas en Cristo!  
 
El tiempo de Adviento marca el comienzo del año litúrgico, que se observa durante las cuatro semanas 
previas a la Navidad. La palabra "Adviento" proviene del latín "adventus", que significa "venida" o 
"llegada", y refleja el doble enfoque de este tiempo sagrado: prepararse para la primera venida de Cristo 
en Navidad y anticipar su regreso al final de los tiempos. 
 
Lo central del Adviento es la corona de Adviento, adornada con cuatro velas que representan una 
semana de la temporada y simbolizan temas de esperanza, paz, alegría y amor dentro de un círculo que 
significa vida eterna. Al embarcarnos en este viaje, las lecturas nos invitan a contemplar la venida de 
Cristo y a evaluar nuestra preparación para su llegada, tanto durante la celebración de Navidad como en 
nuestra vida cotidiana. 
 
Tradicionalmente, el púrpura es el color principal del Adviento y simboliza la penitencia, la reflexión y 
la anticipación de la venida de Cristo. Este color significa nuestra preparación para un arrepentimiento 
significativo y preparación espiritual mientras esperamos la soberanía y majestad de Cristo Rey. En el 
tercer domingo de Adviento, conocido como Domingo Gaudete, se reemplaza la rosa (o rosa) para 
expresar alegría y marca un cambio en la estación, invitándonos a regocijarnos a medida que nos 
acercamos a la celebración del nacimiento de Cristo. Juntos, estos colores nos guían en nuestro viaje 
espiritual, equilibrando la contemplación con la gozosa expectativa de la venida del Mesías. 
 
Durante todo el Adviento, el énfasis en el arrepentimiento y la transformación nos insta a profundizar 
en nuestros viajes personales, profundizar nuestra fe y renovar nuestro compromiso de vivir el 
Evangelio. Durante esta primera semana de Adviento, las lecturas incluyen textos proféticos del 
Antiguo Testamento que predicen la venida del Mesías, junto con pasajes del Evangelio que resaltan el 
llamado urgente de Juan el Bautista al arrepentimiento y la preparación para el ministerio de Jesús. Esta 
invitación al autoexamen nos anima a reflexionar sobre cómo podemos encarnar el amor y la justicia 
ejemplificados por Cristo. Al hacerlo, abrimos nuestros corazones a la esperanza y el gozo que Cristo 
trae a través de Su Encarnación, permitiendo que esta temporada sea un tiempo transformador de 
superación personal y crecimiento espiritual. 
 
¡Sinceramente suyo en Jesucristo y Nuestra Señora de La Vang! 
 
Reverendo Kiet Anh Ta. 

Notas del Administrador 



 

 

NOTICIAS 
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ANNOUNCEMENTS 

UNCION A LOS ENFERMOS 

Next weekend there will be a Second Collection for the 

Religious Retirement Fund. Thank you very much for 

your generosity. 

SECOND COLLECTION 

SACRAMENT OF BAPTISM 

Sacrament of Baptism is celebrated on every month. For 
Vietnamese, the celebration will be on the 2nd Sunday 
at 2:00PM.  For Spanish, the celebration will be on the 
1st Saturday at 3:00PM. Please contact the office at 
(714) 775-6200 for more information regarding to clas-
ses and registration. All registration must be turn in a 
week prior to class. Thank you.  

OUR LADY OF GUADALUPE 

Wednesday December 11, 2024 

7:00PM Play of the Virgin of Guadalupe, with songs to 

the Virgin in the Church. 

Thursday December 12, 2024 

4:00AM Mañanitas with Mariachi in the Church 

5:00AM Mass with Mariachi 

8:30AM Mass in Vietnamese 

6:00PM Mass in the Church 

7:00PM Entertainment 

7:00PM Guadalupe Festival. 

La Misa del Día de la Immaculada Con-

cepción será: 
  

Lunes, Deciembre 9, 2024 

7:00PM Misa en Español en el  

Nuevo Hall 

La Parroquia de Nuestra Señora de  La Vang invita 
a todos los feligreses y a sus familiares el Jueves 
Diciembre 5, 2024 a las 8:30AM a la  Misa y a la 
Unción a  los Enfermos. 

IMMACULADA CONCEPCION 

AMONESTACIONES MATRIMONIALES 

       Mario Antúnez 
&  

      Alejandra López Rayo 
 

Contraerán el Sacramento del Matrimonio el Sábado 
Diciembre 14 del 2024 a las 2:00PM 

Si usted está seguro y tiene evidencia de que los Novios 

mencionados anteriormente tienen obstáculos para casarse, 

comuníquese con el párroco. Gracias. 

ANOINTING OF THE SICK 

Our Lady of La Vang Parish invites all parishioners and 

their families to Mass and Anointing of the Sick on 

Thursday, December 5, 2024 at 8:30 AM Spanish 

Saturday, December 7, 2024 at 10:00AM Vietnamese 

SEGUNDA COLECTA 

El próximo fin de semana habrá una Segunda Co-

lecta para el Fondo de Jubilación de Religiosos. 

Muchas gracias por su generosidad. 

IMMACULATE CONCEPTION 

The Mass for the the Immaculate Conception will be: 

Monday, December  9, 2024 

8:30AM Mass in Vietnamese 

5:30PM Mass in Vietnamese 

7:00PM Mass in Spanish in the New Hall. 

7:00PM Mass in Vietnamese in the Church. 

NUESTRA SENORA DE GUADALUPE 

Miercoles Diciembre 11, 2024 

7:00PM Obra de la Virgen de Guadalupe, con cantos a la Vir-

gen en la Iglesia. 

Jueves Diciembre 12, 2024 

4:00AM Mañanitas con Mariachi en la Iglesia 

5:00AM Misa con Mariachi 

8:30AM Misa en Vietnamita 

6:00AM Tamales, Pan & Chocolate en el Patio 

6:00PM Misa en la Iglesia 

7:00PM Entretenimiento 



 

 

Please contact the Parish Office for your     
Advertisement @ (714) 775-6200 

LA VANG TOUR, INC 
(Sau chi phí, số dư sẽ được ủng hộ Bảo Trợ Ơn Gọi, Học 

Sinh Nghèo và các Hội Dòng) 
   

Tour: Tĩnh tâm với Cha Michael Nguyễn Trường Luân, CSsR 

Ngày 30/11/24 | Thánh Lễ, dọn mình chết lành, xức dầu bệnh nhân và 

nghi thức chữa lành 

Tour: Tĩnh tâm mùa Vọng & tham quan nhà thờ San Bernadino 

Sacred Heart | Ngày 14-15/12/24 

$120/người, bao ăn sáng và trưa 

Tour: Hành hương tham quan các nhà thờ Chính Tòa Los Angeles 

Chúa Nhật, ngày 10 tháng 11 năm 2024 | $120/người 

Bao gồm ăn sáng, coffee ăn trưa buffet, không bao vé vào cửa 

Tour: San Diego: Nhà Thờ Chính Tòa & St. Juan Capistrano 

Chúa Nhật, ngày 23 tháng 2 năm 2025 | $120/người 

Bao gồm ăn sáng, coffee ăn trưa buffet, không bao vé vào cửa 

Tour: Đại Hội Lòng Chúa Thương Xót, Long Beach 

Chúa Nhật, ngày 27 tháng 4 năm 2025 

Tour: Đan Viện Xitô, Đại Lễ Thánh Giuse | Ngày 4/5/2025 

$50/người, bao ăn sáng 

Tour: Hành Hương Palma, Costa Rica (9 ngày 15-23 tháng 5) 

Thứ Năm, ngày 15 tháng 5 năm 2025 

Có Cha Linh Hướng. Xin ghi tên sớm và passport. 

Tour: Cầu thang Thánh Giuse New Mexico (4 ngày 3 đêm) 

Thứ Sáu, ngày 27 đến 30 tháng 6 năm 2025 | Marriot Hotel 
 

Mọi chi tiết xin liên lạc:  
Kim Loan (714) 422-5269       |       Hải Vũ (714) 422-5278       

Tiffany (714) 234 1745 

* La Vang Tour INC trân trọng kính mời 



 

 



 

 



 

 



 

 


